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See the notice on TED website

717516-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Réalisation et entretien d'espaces verts – Zakładanie i utrzymywanie terenów zieleni 
oraz utrzymywanie pasów drogowych na terenie Miasta i Gminy Olkusz w 2027 r.
OJ S 201/2026 16/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miasto i Gmina Olkusz
Adresse électronique: s.kocjan@umig.olkusz.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakładanie i utrzymywanie terenów zieleni oraz utrzymywanie pasów drogowych na 
terenie Miasta i Gminy Olkusz w 2027 r.
Description: Przedmiotem zamówienia jest zakładanie i utrzymywanie terenów zieleni oraz 
utrzymywanie pasów drogowych na terenie Miasta i Gminy Olkusz w 2027 r. Przedmiotowe 
zamówienie podzielone jest na 3 części: 1. Część I zamówienia obejmuje prace określone w 
załączniku 6a do SWZ (załącznik A1 do umowy) na terenach wskazanych w załączniku A do 
umowy. 2. Część II zamówienia obejmuje prace określone w załączniku 6b do SWZ (załącznik 
B1 do umowy) na terenach wskazanych w załączniku B do umowy. 3. Część III zamówienia 
obejmuje prace określone w załączniku 6c do SWZ (załącznik C1 do umowy)
Identifiant de la procédure: 03e1f5be-7c8a-4567-b855-e3bdf8f7ccb2
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts
Nomenclature complémentaire (cpv): 77211500 Services d'élagage, 77211400 Services 
d'abattage d'arbres, 77312000 Services d'enlèvement des mauvaises herbes, 77313000 
Services d'entretien de parcs, 77314100 Services d'engazonnement, 77342000 Taille des 
haies, 77315000 Services d'ensemencement, 77211600 Plantation d'arbres par 
ensemencement

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie 
Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
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przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
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8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje fakultatywnych przesłanek 
wykluczenia z udziału w postępowaniu na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 
ust. 1 - 4 ustawy Pzp. Stosownie do przywołanych przepisów Zamawiający dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie podstaw wykluczenia. przed przystąpieniem do przetargu, 
Zamawiający nie przewiduje możliwości odbycia przez wykonawcę wizji lokalnej oraz 
sprawdzenia przez wykonawcę dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia 
dostępnych na miejscu u zamawiającego. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. 
procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 - 4 ustawy Pzp. Stosownie do 
przywołanych przepisów Zamawiający dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
podstaw wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Zgodnie z art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych: 
1) W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia: a) oświadczenia Wykonawcy, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej b) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert, c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 
4) ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji (w przypadku, gdy Wykonawca 
nie poda danych umożliwiających Zamawiającemu samodzielne pobranie dokumentu); d) 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (zawartych w JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego. 2) W celu potwierdzenia zdolności 
technicznej lub zawodowej - dotyczy Części I i II. a) wykazu usług wykonanych, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie oraz załączeniem 
dowodów określających czy te dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie. Zmiana któregokolwiek postanowienia umowy wymaga zgody obu stron wyrażonej 
na piśmie w formie aneksu do umowy pod rygorem nieważności. Zamawiający, zgodnie z art. 
455 ust. 1 ustawy Pzp, przewiduje możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego, w przypadkach i na warunkach określonych we wzorze 
umowy, stanowiący załącznik nr 5 do SWZ. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia: Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia na zasadach 
określonych w art. 58-59 ustawy Pzp. W takim przypadku:- Wykonawcy występujący wspólnie 
są zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo 
do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie przedmiotowego 
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zamówienia publicznego.- Wszelka korespondencja będzie prowadzona przez zamawiającego 
wyłącznie z pełnomocnikiem; Oferta musi być podpisana w taki sposób, by prawnie 
zobowiązywała wszystkich Wykonawców występujących wspólnie (tj. przez każdego z 
Wykonawców lub upoważnionego pełnomocnika). Oświadczenie o spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia składają odrębnie:- każdy 
spośród wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia wykonawcy oraz spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakładanie i utrzymywanie terenów zieleni oraz utrzymywanie pasów drogowych na 
terenie Miasta i Gminy Olkusz w 2027 r. - Część I
Description: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie zakładania i 
utrzymywania terenów zieleni na terenie Miasta i Gminy Olkusz w 2027 r., a mianowicie: - 
bieżące utrzymanie porządku i czystości na terenach zieleni oraz wzdłuż ciągów pieszych w 
obrębie terenów zieleni, - utrzymanie porządku i czystości raz w tygodniu na terenach zieleni 
oraz wzdłuż ciągów pieszych w obrębie terenów zieleni, - interwencyjne utrzymanie porządku i 
czystości wzdłuż pasów drogowych, na terenach zieleni oraz wzdłuż ciągów pieszych w 
obrębie terenów zieleni, - pielęgnacja trawników (koszenie trawników, zakładanie nowych 
trawników), - pielęgnacja żywopłotów formowanych (cięcie, sadzenie i nawożenie krzewów 
żywopłotowych), - pielęgnacja krzewów (cięcia, odchwaszczanie, karczowanie, ściółkowanie, 
podlewanie krzewów), - pielęgnacja drzew (cięcia pielęgnacyjne, techniczne i sanitarne drzew, 
usuwanie odrostów na pniach, usuwanie drzew, frezowanie pniaków, karczowanie pniaków, 
wykaszanie chwastów i samosiewów), - sadzenie drzew i krzewów, - przesadzanie drzew i 
krzewów, - usuwanie gniazd ptasich z drzew o wysokości 15 - 25 m, - usuwanie złomów i 
wywrotów. Przewidywana do wykonania ilość i krotność usług została określona w załączniku 
6a do SWZ (załącznik nr A1do umowy) i załączniku A do umowy. Biorąc pod konieczność 
wymaganą dyspozycyjność Wykonawcy, Zamawiający zaleca, aby baza Wykonawcy, którego 
oferta zostanie wybrana, w okresie realizacji umowy, była zlokalizowana na terenie miasta 
Olkusza lub w odległości nie większej niż 20 km od granic administracyjnych miasta. 
Zamawiający zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia powierzchni lub ilości 
usług w trakcie realizacji umowy maksymalnie do 20% powierzchni lub ilości określonych w 
kolumnach 3 i 4 Załącznika A do umowy oraz kolumnie 4 Załącznika A1 do umowy. W 
przypadku zmniejszenia zakresu usług Wykonawca nie będzie dochodził roszczeń 
finansowych z tego tytułu.

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts
Nomenclature complémentaire (cpv): 77211500 Services d'élagage, 77211400 Services 
d'abattage d'arbres, 77312000 Services d'enlèvement des mauvaises herbes, 77314100 
Services d'engazonnement, 77342000 Taille des haies, 77315000 Services d'ensemencement
, 77211600 Plantation d'arbres par ensemencement, 77313000 Services d'entretien de parcs
Options: 
Description des options: BRAK

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Na podstawie art. 112 ustawy Pzp, zamawiający określa 
warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej. Warunek 
ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, iż w okresie ostatnich trzech lat przed 
upływem terminu składania ofert wykonał co najmniej jedną usługę z zakresu utrzymywania 
terenów zieleni odpowiadającą swoim rodzajem przedmiotowi zamówienia na łącznej 
powierzchni: - dla Części I zamówienia: minimum 25 ha w okresie powyżej pół roku i wartości 
robót minimum 250.000 zł. brutto 1) Zamawiający dokona oceny spełnienia w/w warunku na 
podstawie dokumentów złożonych przez Wykonawcę, wg formuły „spełnia – nie spełnia”. 2) 
Zamawiający, w stosunku do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, w odniesieniu do warunku dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej - 
dopuszcza łączne spełnianie warunku przez Wykonawców. 3) W przypadku posługiwania się 
przez wykonawcę cudzym potencjałem, wykonawcy mogą polegać na zdolnościach 
podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane. 4) Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie zdobyte w 
ramach konsorcjum, to w wykazie usług zobowiązany jest wyraźnie wskazać, jaki zakres usług 
był przez niego faktycznie zrealizowany. Wraz z wejściem w życie ustawy o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych, weszła w życie zmiana art. 112 ust. 3 ustawy Pzp, który 
zobowiązuje Zamawiającego do określania warunków udziału w postępowaniu w zakresie 
dotyczącym zdolności technicznej lub zawodowej, z zastosowaniem poziomów zdolności 
określonych w przepisach rozporządzeń określających te poziomy zdolności odpowiednio 
związane z udzielaniem zamówień na roboty budowlane lub zamówień na dostawy lub usługi, 
chyba że nie jest to możliwe ze względu na charakter zamówienia albo gdy dla danego 
przedmiotu zamówienia poziomy zdolności nie zostały określone, co zamawiający wskazał w 
specyfikacji warunków zamówienia lub innych dokumentach zamówienia. Zamawiający 
określając warunki udziału w przedmiotowym postępowaniu w zakresie zdolności technicznej 
lub zawodowej, nie stosuje poziomów zdolności, o których mowa w art. 112 ust. 3 ustawy Pzp, 
ponieważ poziomy zdolności wykonawców do wykonania zamówienia na usługi nie zostały 
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określone - brak obowiązujących przepisów wykonawczych w zakresie określenia poziomów 
zdolności. Wykaz podmiotowych środków dowodowych Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia: a) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej b) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert, c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 
4) ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji (w przypadku, gdy Wykonawca 
nie poda danych umożliwiających Zamawiającemu samodzielne pobranie dokumentu); d) 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (zawartych w JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego. 2) W celu potwierdzenia zdolności 
technicznej lub zawodowej. a) wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie oraz załączeniem dowodów 
określających czy te dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie. 3) 
Dokumenty podmiotów zagranicznych. Wykonawca mający siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: a) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, o której mowa w ust. 2 pkt 1) litera b) – składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, b) informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których 
mowa w ust. 2 pkt 1) litera c) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. c) Dokument, o którym mowa w 
lit. a), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
Dokumenty, o których mowa w lit. b), powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed ich złożeniem. d) W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez 
Wykonawcę, zamawiający może zwrócić się do właściwych organów odpowiedniego kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego 
dokumentu. Pozostałe informacje znajdują się w dokumentach postępowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
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Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Oferty oceniane będą punktowo. W trakcie oceny ofert kolejno rozpatrywanym i 
ocenianym ofertom przyznawane będą punkty wg poniższego wzoru: 1. C1 – w kryterium 
cena: C1 = Cmin/Co * 60 pkt gdzie: C1 - ilość punktów za cenę Cmin - cena oferty z najniższą 
ceną Co - cena oferty rozpatrywanej Maksymalna ilość punktów możliwych do uzyskania w 
kryterium cena wynosi 60 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas realizacji zlecenia jednokrotnego koszenia
Description: Oferty oceniane będą punktowo. W trakcie oceny ofert kolejno rozpatrywanym i 
ocenianym ofertom przyznawane będą punkty wg poniższego wzoru C2 = Rmin/Ro * 30 pkt 
gdzie: C 2 - ilość punktów za czas realizacji zlecenia Rmin - najkrótszy czas realizacji zlecenia 
Ro - czas realizacji zlecenia z oferty rozpatrywanej Maksymalna ilość punktów możliwych do 
uzyskania w kryterium czas realizacji zlecenia jednokrotnego koszenia wynosi 30 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas rozpoczęcia świadczenia usług
Description: Czas rozpoczęcia świadczenia usług: Oferty oceniane będą punktowo. W trakcie 
oceny ofert kolejno rozpatrywanym i ocenianym ofertom przyznawane będą punkty wg 
poniższego wzoru C3 = Tmin/To * 10 pkt gdzie: C3 - ilość punktów za czas rozpoczęcia 
świadczenia usług Tmin - najkrótszy czas rozpoczęcia świadczenia usług To - czas 
rozpoczęcia świadczenia usług z oferty rozpatrywanej Maksymalna ilość punktów możliwych 
do uzyskania w kryterium czas rozpoczęcia świadczenia usług wynosi 10 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za 
wykonanie całości przedmiotu zamówienia dla każdej z części. Zabezpieczenie służy pokryciu 
roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 2. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub w 
kilku formach wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp tj.: 1) pieniądzu; 2) poręczeniach 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842
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bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym, że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych 
(nieodwołalnych, bezwarunkowych, płatnych na pierwsze żądanie); 4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych (nieodwołalnych, bezwarunkowych, płatnych na pierwsze żądanie); 5) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 
listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Zamawiający 
nie wyraża zgody na wniesienie zabezpieczenia w formach wskazanych w art. 450 ust. 2 
ustawy Pzp. 4. Zamawiający nie wyraża zgody na tworzenie zabezpieczenia przez potrącenia 
z należności za częściowo wykonane świadczenia. 5. Do zmiany formy zabezpieczenia w 
trakcie realizacji umowy stosuje się art. 451 ustawy Pzp. 6. Zamawiający zwróci 
zabezpieczenie w terminie 30 dni od dnia podpisania protokołu odbioru końcowego 
przedmiotu zamówienia, tj. od dnia wykonania zamówienia i uznania przez zamawiającego za 
należycie wykonane; 7. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu powinno zostać wpłacone 
przelewem na rachunek bankowy zamawiającego w banku Bank Pekao S.A. numer rachunku 
03 1240 4748 1111 0000 4868 9878. 8. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż w 
pieniądzu powinno być dostarczone w formie oryginału, przez wykonawcę do siedziby 
zamawiającego, najpóźniej w dniu podpisania umowy – do chwili jej podpisania. 9. Treść 
oświadczenia zawartego w gwarancji lub w poręczeniu musi zostać zaakceptowana przez 
zamawiającego przed podpisaniem umowy. 10. Z treści gwarancji lub poręczenia musi 
jednocześnie wynikać: 1) nazwa zleceniodawcy (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji lub 
poręczenia (zamawiającego), gwaranta lub poręczyciela (podmiotu udzielającego gwarancji 
lub poręczenia) oraz adresy ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją lub poręczeniem, 3) kwota gwarancji lub poręczenia, 4) termin 
ważności gwarancji lub poręczenia, obejmujący cały okres wykonania zamówienia, począwszy 
co najmniej od dnia wyznaczonego na dzień zawarcia umowy, bezwarunkowe, nieodwołalne, 
płatne na pierwsze żądanie, zobowiązanie gwaranta do wypłaty zamawiającemu pełnej kwoty 
zabezpieczenia lub do wypłat łącznie do pełnej kwoty zabezpieczenia w przypadku realizacji 
zamówienia w sposób niezgodny z umową.
Date limite de réception des offres: 20/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/11/2026 12:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2027-02-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto i Gmina Olkusz
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Miasto i Gmina Olkusz
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto i Gmina Olkusz
Organisation qui traite les offres: Miasto i Gmina Olkusz

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zakładanie i utrzymywanie terenów zieleni oraz utrzymywanie pasów drogowych na 
terenie Miasta i Gminy Olkusz w 2027 r. - Część I
Description: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie zakładania i 
utrzymywania terenów zieleni na terenie Miasta i Gminy Olkusz w 2027 r., a mianowicie: - 
bieżące utrzymanie porządku i czystości na terenach zieleni oraz wzdłuż ciągów pieszych w 
obrębie terenów zieleni, - utrzymanie porządku i czystości raz w tygodniu na terenach zieleni 
oraz wzdłuż ciągów pieszych w obrębie terenów zieleni, - interwencyjne utrzymanie porządku i 
czystości wzdłuż pasów drogowych, na terenach zieleni oraz wzdłuż ciągów pieszych w 
obrębie terenów zieleni, - pielęgnacja trawników (koszenie trawników, zakładanie nowych 
trawników), - pielęgnacja żywopłotów formowanych (cięcie, sadzenie i nawożenie krzewów 
żywopłotowych), - pielęgnacja krzewów (cięcia, odchwaszczanie, karczowanie, ściółkowanie, 
podlewanie krzewów), - pielęgnacja drzew (cięcia pielęgnacyjne, techniczne i sanitarne drzew, 
usuwanie odrostów na pniach, usuwanie drzew, frezowanie pniaków, karczowanie pniaków, 
wykaszanie chwastów i samosiewów), - sadzenie drzew i krzewów, - przesadzanie drzew i 
krzewów, - usuwanie gniazd ptasich z drzew o wysokości 15 - 25 m, - usuwanie złomów i 
wywrotów. Przewidywana do wykonania ilość i krotność usług została określona w załączniku 
6b do SWZ (załącznik nr B1do umowy) i załączniku B do umowy. Biorąc pod konieczność 
wymaganą dyspozycyjność Wykonawcy, Zamawiający zaleca, aby baza Wykonawcy, którego 
oferta zostanie wybrana, w okresie realizacji umowy, była zlokalizowana na terenie miasta 
Olkusza lub w odległości nie większej niż 20 km od granic administracyjnych miasta. 
Zamawiający zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia powierzchni lub ilości 
usług w trakcie realizacji umowy maksymalnie do 20% powierzchni lub ilości określonych w 
kolumnach 3 i 4 Załącznika B do umowy oraz kolumnie 4 Załącznika B1 do umowy. W 
przypadku zmniejszenia zakresu usług Wykonawca nie będzie dochodził roszczeń 
finansowych z tego tytułu.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts
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Nomenclature complémentaire (cpv): 77211500 Services d'élagage, 77211400 Services 
d'abattage d'arbres, 77312000 Services d'enlèvement des mauvaises herbes, 77314100 
Services d'engazonnement, 77342000 Taille des haies, 77315000 Services d'ensemencement
, 77211600 Plantation d'arbres par ensemencement, 77313000 Services d'entretien de parcs
Options: 
Description des options: BRAK

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Na podstawie art. 112 ustawy Pzp, zamawiający określa 
warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej. Warunek 
ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, iż w okresie ostatnich trzech lat przed 
upływem terminu składania ofert wykonał co najmniej jedną usługę z zakresu utrzymywania 
terenów zieleni odpowiadającą swoim rodzajem przedmiotowi zamówienia na łącznej 
powierzchni: - dla Części II zamówienia: minimum 8 ha w okresie powyżej pół roku i wartości 
robót minimum 80.000 zł. brutto 1) Zamawiający dokona oceny spełnienia w/w warunku na 
podstawie dokumentów złożonych przez Wykonawcę, wg formuły „spełnia – nie spełnia”. 2) 
Zamawiający, w stosunku do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, w odniesieniu do warunku dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej - 
dopuszcza łączne spełnianie warunku przez Wykonawców. 3) W przypadku posługiwania się 
przez wykonawcę cudzym potencjałem, wykonawcy mogą polegać na zdolnościach 
podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane. 4) Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie zdobyte w 
ramach konsorcjum, to w wykazie usług zobowiązany jest wyraźnie wskazać, jaki zakres usług 
był przez niego faktycznie zrealizowany. Wraz z wejściem w życie ustawy o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych, weszła w życie zmiana art. 112 ust. 3 ustawy Pzp, który 
zobowiązuje Zamawiającego do określania warunków udziału w postępowaniu w zakresie 
dotyczącym zdolności technicznej lub zawodowej, z zastosowaniem poziomów zdolności 
określonych w przepisach rozporządzeń określających te poziomy zdolności odpowiednio 
związane z udzielaniem zamówień na roboty budowlane lub zamówień na dostawy lub usługi, 
chyba że nie jest to możliwe ze względu na charakter zamówienia albo gdy dla danego 
przedmiotu zamówienia poziomy zdolności nie zostały określone, co zamawiający wskazał w 
specyfikacji warunków zamówienia lub innych dokumentach zamówienia. Zamawiający 
określając warunki udziału w przedmiotowym postępowaniu w zakresie zdolności technicznej 
lub zawodowej, nie stosuje poziomów zdolności, o których mowa w art. 112 ust. 3 ustawy Pzp, 
ponieważ poziomy zdolności wykonawców do wykonania zamówienia na usługi nie zostały 
określone - brak obowiązujących przepisów wykonawczych w zakresie określenia poziomów 
zdolności. Wykaz podmiotowych środków dowodowych Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, 
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Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia: a) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej b) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert, c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 
4) ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji (w przypadku, gdy Wykonawca 
nie poda danych umożliwiających Zamawiającemu samodzielne pobranie dokumentu); d) 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (zawartych w JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego. 2) W celu potwierdzenia zdolności 
technicznej lub zawodowej. a) wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie oraz załączeniem dowodów 
określających czy te dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie. 3) 
Dokumenty podmiotów zagranicznych. Wykonawca mający siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: a) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, o której mowa w ust. 2 pkt 1) litera b) – składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, b) informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których 
mowa w ust. 2 pkt 1) litera c) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. c) Dokument, o którym mowa w 
lit. a), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
Dokumenty, o których mowa w lit. b), powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed ich złożeniem. d) W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez 
Wykonawcę, zamawiający może zwrócić się do właściwych organów odpowiedniego kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego 
dokumentu. Pozostałe informacje znajdują się w dokumentach postępowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Nom: Cena
Description: Oferty oceniane będą punktowo. W trakcie oceny ofert kolejno rozpatrywanym i 
ocenianym ofertom przyznawane będą punkty wg poniższego wzoru: 1. C1 – w kryterium 
cena: C1 = Cmin/Co * 60 pkt gdzie: C1 - ilość punktów za cenę Cmin - cena oferty z najniższą 
ceną Co - cena oferty rozpatrywanej Maksymalna ilość punktów możliwych do uzyskania w 
kryterium cena wynosi 60 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas realizacji zlecenia jednokrotnego koszenia
Description: Oferty oceniane będą punktowo. W trakcie oceny ofert kolejno rozpatrywanym i 
ocenianym ofertom przyznawane będą punkty wg poniższego wzoru C2 = Rmin/Ro * 30 pkt 
gdzie: C 2 - ilość punktów za czas realizacji zlecenia Rmin - najkrótszy czas realizacji zlecenia 
Ro - czas realizacji zlecenia z oferty rozpatrywanej Maksymalna ilość punktów możliwych do 
uzyskania w kryterium czas realizacji zlecenia jednokrotnego koszenia wynosi 30 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas rozpoczęcia świadczenia usług
Description: Czas rozpoczęcia świadczenia usług: Oferty oceniane będą punktowo. W trakcie 
oceny ofert kolejno rozpatrywanym i ocenianym ofertom przyznawane będą punkty wg 
poniższego wzoru C3 = Tmin/To * 10 pkt gdzie: C3 - ilość punktów za czas rozpoczęcia 
świadczenia usług Tmin - najkrótszy czas rozpoczęcia świadczenia usług To - czas 
rozpoczęcia świadczenia usług z oferty rozpatrywanej Maksymalna ilość punktów możliwych 
do uzyskania w kryterium czas rozpoczęcia świadczenia usług wynosi 10 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za 
wykonanie całości przedmiotu zamówienia dla każdej z części. Zabezpieczenie służy pokryciu 
roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 2. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub w 
kilku formach wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp tj.: 1) pieniądzu; 2) poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym, że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842
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(nieodwołalnych, bezwarunkowych, płatnych na pierwsze żądanie); 4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych (nieodwołalnych, bezwarunkowych, płatnych na pierwsze żądanie); 5) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 
listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Zamawiający 
nie wyraża zgody na wniesienie zabezpieczenia w formach wskazanych w art. 450 ust. 2 
ustawy Pzp. 4. Zamawiający nie wyraża zgody na tworzenie zabezpieczenia przez potrącenia 
z należności za częściowo wykonane świadczenia. 5. Do zmiany formy zabezpieczenia w 
trakcie realizacji umowy stosuje się art. 451 ustawy Pzp. 6. Zamawiający zwróci 
zabezpieczenie w terminie 30 dni od dnia podpisania protokołu odbioru końcowego 
przedmiotu zamówienia, tj. od dnia wykonania zamówienia i uznania przez zamawiającego za 
należycie wykonane; 7. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu powinno zostać wpłacone 
przelewem na rachunek bankowy zamawiającego w banku Bank Pekao S.A. numer rachunku 
03 1240 4748 1111 0000 4868 9878. 8. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż w 
pieniądzu powinno być dostarczone w formie oryginału, przez wykonawcę do siedziby 
zamawiającego, najpóźniej w dniu podpisania umowy – do chwili jej podpisania. 9. Treść 
oświadczenia zawartego w gwarancji lub w poręczeniu musi zostać zaakceptowana przez 
zamawiającego przed podpisaniem umowy. 10. Z treści gwarancji lub poręczenia musi 
jednocześnie wynikać: 1) nazwa zleceniodawcy (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji lub 
poręczenia (zamawiającego), gwaranta lub poręczyciela (podmiotu udzielającego gwarancji 
lub poręczenia) oraz adresy ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją lub poręczeniem, 3) kwota gwarancji lub poręczenia, 4) termin 
ważności gwarancji lub poręczenia, obejmujący cały okres wykonania zamówienia, począwszy 
co najmniej od dnia wyznaczonego na dzień zawarcia umowy, bezwarunkowe, nieodwołalne, 
płatne na pierwsze żądanie, zobowiązanie gwaranta do wypłaty zamawiającemu pełnej kwoty 
zabezpieczenia lub do wypłat łącznie do pełnej kwoty zabezpieczenia w przypadku realizacji 
zamówienia w sposób niezgodny z umową.
Date limite de réception des offres: 20/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/11/2026 12:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2027-02-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
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komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto i Gmina Olkusz
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Miasto i Gmina Olkusz
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto i Gmina Olkusz
Organisation qui traite les offres: Miasto i Gmina Olkusz

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zakładanie i utrzymywanie terenów zieleni oraz utrzymywanie pasów drogowych na 
terenie Miasta i Gminy Olkusz w 2027 r. - Część I
Description: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie zakładania i 
utrzymywania terenów zieleni i pasów drogowych na terenie Miasta i Gminy Olkusz w 2027 r., 
a mianowicie: - interwencyjne utrzymanie porządku i czystości wzdłuż pasów drogowych, na 
terenach zieleni oraz wzdłuż ciągów pieszych w obrębie terenów zieleni, - pielęgnacja 
trawników (koszenie trawników), - pielęgnacja żywopłotów formowanych (cięcie krzewów 
żywopłotowych), - pielęgnacja krzewów (cięcia, karczowanie), - pielęgnacja drzew (cięcia 
pielęgnacyjne, techniczne i sanitarne drzew, usuwanie odrostów na pniach, usuwanie drzew, 
frezowanie pniaków, karczowanie pniaków), - koszenie pasów drogowych (koszenie poboczy, 
koszenie rowów, koszenie skarp), - konserwacja i udrażnianie rowów, - usuwanie złomów i 
wywrotów. Przewidywana do wykonania ilość i krotność usług została określona w załączniku 
6c do SWZ (załącznik nr C1do umowy). Biorąc pod konieczność wymaganą dyspozycyjność 
Wykonawcy, Zamawiający zaleca, aby baza Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana, w 
okresie realizacji umowy, była zlokalizowana na terenie miasta Olkusza lub w odległości nie 
większej niż 20 km od granic administracyjnych miasta. Zamawiający zastrzega sobie prawo 
do zwiększenia lub zmniejszenia powierzchni lub ilości usług w trakcie realizacji umowy 
maksymalnie do 20% powierzchni lub ilości określonych w kolumnie 4 Załącznika C1 do 
umowy. W przypadku zmniejszenia zakresu usług Wykonawca nie będzie dochodził roszczeń 
finansowych z tego tytułu.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts
Nomenclature complémentaire (cpv): 77211500 Services d'élagage, 77211400 Services 
d'abattage d'arbres, 77312000 Services d'enlèvement des mauvaises herbes, 77314100 
Services d'engazonnement
Options: 
Description des options: BRAK

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne



717516-2026 Page 15/19

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 
Wykaz podmiotowych środków dowodowych Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia: a) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej b) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert, c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 
4) ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji (w przypadku, gdy Wykonawca 
nie poda danych umożliwiających Zamawiającemu samodzielne pobranie dokumentu); d) 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (zawartych w JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego. 2) Dokumenty podmiotów zagranicznych. 
Wykonawca mający siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 2 pkt 1) 
litera b) – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, b) informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w ust. 2 pkt 1) litera c) – składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono 
upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, 
jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. c) Dokument, o którym mowa w lit. a), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w lit. b), powinny być wystawione 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. d) W przypadku wątpliwości co do treści 
dokumentu złożonego przez Wykonawcę, zamawiający może zwrócić się do właściwych 
organów odpowiedniego kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, o udzielenie niezbędnych 
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informacji dotyczących tego dokumentu. Pozostałe informacje znajdują się w dokumentach 
postępowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Oferty oceniane będą punktowo. W trakcie oceny ofert kolejno rozpatrywanym i 
ocenianym ofertom przyznawane będą punkty wg poniższego wzoru: 1. C1 – w kryterium 
cena: C1 = Cmin/Co * 60 pkt gdzie: C1 - ilość punktów za cenę Cmin - cena oferty z najniższą 
ceną Co - cena oferty rozpatrywanej Maksymalna ilość punktów możliwych do uzyskania w 
kryterium cena wynosi 60 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas rozpoczęcia świadczenia usług
Description: Czas rozpoczęcia świadczenia usług: Oferty oceniane będą punktowo. W trakcie 
oceny ofert kolejno rozpatrywanym i ocenianym ofertom przyznawane będą punkty wg 
poniższego wzoru C3 = Tmin/To * 40 pkt gdzie: C3 - ilość punktów za czas rozpoczęcia 
świadczenia usług Tmin - najkrótszy czas rozpoczęcia świadczenia usług To - czas 
rozpoczęcia świadczenia usług z oferty rozpatrywanej Maksymalna ilość punktów możliwych 
do uzyskania w kryterium czas rozpoczęcia świadczenia usług wynosi 40 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za 
wykonanie całości przedmiotu zamówienia dla każdej z części. Zabezpieczenie służy pokryciu 
roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 2. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub w 
kilku formach wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp tj.: 1) pieniądzu; 2) poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym, że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych 
(nieodwołalnych, bezwarunkowych, płatnych na pierwsze żądanie); 4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych (nieodwołalnych, bezwarunkowych, płatnych na pierwsze żądanie); 5) 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1388842
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poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 
listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Zamawiający 
nie wyraża zgody na wniesienie zabezpieczenia w formach wskazanych w art. 450 ust. 2 
ustawy Pzp. 4. Zamawiający nie wyraża zgody na tworzenie zabezpieczenia przez potrącenia 
z należności za częściowo wykonane świadczenia. 5. Do zmiany formy zabezpieczenia w 
trakcie realizacji umowy stosuje się art. 451 ustawy Pzp. 6. Zamawiający zwróci 
zabezpieczenie w terminie 30 dni od dnia podpisania protokołu odbioru końcowego 
przedmiotu zamówienia, tj. od dnia wykonania zamówienia i uznania przez zamawiającego za 
należycie wykonane; 7. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu powinno zostać wpłacone 
przelewem na rachunek bankowy zamawiającego w banku Bank Pekao S.A. numer rachunku 
03 1240 4748 1111 0000 4868 9878. 8. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż w 
pieniądzu powinno być dostarczone w formie oryginału, przez wykonawcę do siedziby 
zamawiającego, najpóźniej w dniu podpisania umowy – do chwili jej podpisania. 9. Treść 
oświadczenia zawartego w gwarancji lub w poręczeniu musi zostać zaakceptowana przez 
zamawiającego przed podpisaniem umowy. 10. Z treści gwarancji lub poręczenia musi 
jednocześnie wynikać: 1) nazwa zleceniodawcy (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji lub 
poręczenia (zamawiającego), gwaranta lub poręczyciela (podmiotu udzielającego gwarancji 
lub poręczenia) oraz adresy ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją lub poręczeniem, 3) kwota gwarancji lub poręczenia, 4) termin 
ważności gwarancji lub poręczenia, obejmujący cały okres wykonania zamówienia, począwszy 
co najmniej od dnia wyznaczonego na dzień zawarcia umowy, bezwarunkowe, nieodwołalne, 
płatne na pierwsze żądanie, zobowiązanie gwaranta do wypłaty zamawiającemu pełnej kwoty 
zabezpieczenia lub do wypłat łącznie do pełnej kwoty zabezpieczenia w przypadku realizacji 
zamówienia w sposób niezgodny z umową.
Date limite de réception des offres: 20/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/11/2026 12:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2027-02-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
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w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto i Gmina Olkusz
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Miasto i Gmina Olkusz
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto i Gmina Olkusz
Organisation qui traite les offres: Miasto i Gmina Olkusz

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Miasto i Gmina Olkusz
Numéro d’enregistrement: 6371998042
Adresse postale: Rynek 1
Ville: Olkusz
Code postal: 32-300
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne
Adresse électronique: s.kocjan@umig.olkusz.pl
Téléphone: 48326260215
Adresse internet: https://umig.olkusz.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/olkusz
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/olkusz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:s.kocjan@umig.olkusz.pl
https://umig.olkusz.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/olkusz
https://platformazakupowa.pl/pn/olkusz
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Organisation qui traite les offres

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d5e349c1-4750-46a7-a09c-4b526549a70e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/10/2026 09:33:34 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 717516-2026
Numéro de publication au JO S: 201/2026
Date de publication: 16/10/2026
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